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Urmare adresei dumneavoastra nr.1848/22.02.2007, prin care solicitati acordarea
avizului pentru semnarea Protocolului de Colaborare intre Consiliul Judetean Mures
(Romania) si Cancelaria de Stat a Landului Sachsen (Republica Federala Germania), va
transmitem avizul favorabil al Ministerului Afacerilor Externe, cu observatiile anexate.
Va trimitem, alaturat, un model de acord de infratire cu clauze minimale care pot fi
completate in functie de specificul relatiilor de colaborare, pentru a putea fi folosit in
viitor la incheierea unor acorduri similare.
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     PROIECT

HOTĂRÂREA NR. ___

din 29 martie 2007
privind aprobarea colaborării între Judeţul Mureş si Landul Sachsen
din Germania
Consiliul Judeţean Mureş,
Văzând Expunerea de motive nr. 3510/15.03.2007 a Direcţiei Dezvoltare Regională, Integrare Europeană,

Văzând Avizul favorabil al Ministerului Afacerilor Externe, acordat în vederea semnării Protocolului de Colaborare, 

In temeiul prevederilor art. 11, alin.(3),  art.91 alin.(6), lit. c, şi art.97 alin.(1) din Legea nr. 215/2001 a administraţiei publice locale, republicată,
 hotărăşte:

Art.1  Se aproba colaborarea între Judeţul Mureş si Landul Sachsen din Germania, în condiţiile Protocolului cuprins în anexa care face parte integrantă din prezenta hotărâre.
Art. 2 Se împuterniceşte preşedintele Consiliului Judeţean Mureş să semneze protocolul de colaborare cu Landul Sachsen, Germania.
Art. 3 Prezenta hotărâre se comunică Cancelariei de Stat a Landului Sachsen şi va fi adusă la îndeplinire de către Direcţia Dezvoltare Regională, Integrare Europeană.
   PREŞEDINTE

          Lokodi Edita Emöke

         AVIZAT PENTRU LEGALITATE 
                                                                 
                        SECRETAR





                                        Ioan Togănel

             ROMÂNIA

          JUDEŢUL MUREŞ

     CONSILIUL JUDEŢEAN

Direcţia Dezvoltare Regională

      Integrare Europeană

       Nr.3510/15.03.2007
Expunere de motive
privind aprobarea colaborării între Judeţul Mureş 
şi Landul Sachsen – Germania

Una dintre preocupările majore ale Consiliului Judeţean Mureş o constituie  stabilirea şi dezvoltarea relaţiilor de colaborare cu autorităţi publice din străinătate, în diverse domenii de activitate.

De-a lungul anilor, Consiliul Judeţean a stabilit relaţii de colaborare cu o serie de autorităţi publice şi instituţii din străinătate. Amintim protocoalele de înfrăţire semnate cu  judeţele Gyor-Moson-Sopron, Szabolcs-Szatmar-Bereg şi Zala din Ungaria, Provincia Shanxi din China, Judeţul Fingal din Irlanda precum relaţiile de colaborare reciprocă cu Provincia Lecce din Italia şi Primăria Oraşului Montigny le Bretonneux, Franţa.  Domeniile de colaborare vizate în documentele semnate sunt administraţie publică, dezvoltare economică şi regională, educaţie, cultură, protecţia copilului şi protecţie socială, turism, integrare europeană şi nu în ultimul rând schimb de experienţă între aleşii locali şi funcţionarii din aparatul propriu al instituţiilor respective.

Cu ocazia unei vizite pe care o  delegaţie a Consiliului Judeţean Mureş a efectuat-o la sediul Parlamentului Landului Sachsen (Germania), au fost stabilite primele contacte în vederea demarării unor relaţii de cooperare. Cu acest prilej au fost identificate acele domenii de activitate în care cooperarea ar putea fi benefică pentru ambele părţi. În acest sens, a reieşit oportunitatea semnării unui Protocol de colaborare, în cadrul căruia cooperarea să fie extinsă la nivelul mai multor localităţi care fac parte din judeţul, respectiv   landul semnatar, în vederea promovării în comun a diferite proiecte, în domenii care prezintă interes pentru părţi.
Faţă de cele prezentate, propunem aprobarea de către plenul Consiliului Judeţean Mureş a colaborării dintre Judeţul Mureş şi Landul Sachsen(Germania).


    PREŞEDINTE




       SECRETAR


Lokodi Edita Emöke



     Ioan Togănel 

Întocmit: Simona Cioban

Director: Băţaga Valer


  
     ANEXĂ 
              la Hotărârea Nr.______/_______

PROTOCOL DE COLABORARE

Părţile semnatare ale acestui protocol sunt:

Consiliul Judeţean Mureş / România (Tîrgu-Mureş, 540026, str. Primăriei, nr.2, judeţul Mureş, România), reprezentat prin Preşedinte, Dna. Lokodi Edita Emöke

şi

Cancelaria de Stat a Landului Sachsen/ Germania, Dl. Ministru de Stat Herman Winkler, Archivstraße 1, 01097, Dresda

Ambele părţi declara că sunt pregătite pentru o colaborare, luând in considerare şi acordurile existente intre Germania si România. 

Hotărâte să îşi întărească relaţiile în cadrul Europei şi dorind ca această colaborare să contribuie la apropierea cetăţenilor din cele două ţări şi la schimburi în anumite domenii de interes comun, părţile au hotărât, din această perspectiva, să încheie acest protocol de colaborare convenind asupra următoarelor prevederi:

Articolul 1

Părţile convin să sprijine şi să dezvolte relaţiile de colaborare in domeniile care ţin de competentele lor:

· Economie

· Social

· Administraţie publică

· Educaţie (formare), Turism, sport

· Cultură

În acest cadru, părţile vor promova proiecte în comun şi vor face schimb de experienţă.

Articolul 2

Părţile vor colabora şi în alte domenii, care nu cad sub incidenta Articolului 1, în baza prevederilor legislaţiei în vigoare din cele două state şi în conformitate cu atribuţiile autorităţilor administraţiei publice locale competente, în acele domenii care prezintă interes pentru cele două Părţi.

Articolul 3

Părţile vor sprijini colaborările pentru dezvoltare şi parteneriatele între oraşe, comune şi locuitorii acestora. 

Articolul 4

Părţile vor face schimb de experienţă pentru utilizarea Fondurilor Structurale ale Uniunii Europene, cu prioritate pentru planificarea şi realizarea de lucrări de infrastructura de interes public, precum şi pentru dezvoltarea judeţului, respectiv a landului.

Articolul 5

Se va înfiinţa un comitet comun pentru implementare, alcătuit pe de o parte din reprezentanţi ai Consiliului Judeţean Mureş şi pe de altă parte din reprezentanţi ai  Cancelariei de Stat a Landului Sachsen.

Membrii Comitetului se vor întâlni o dată pe an, pe rând în Germania şi în România, pentru a face un bilanţ al colaborării.

Articolul 6

Protocolul de Colaborare va fi supus aprobării Consiliului Judeţean Mureş şi  Cancelariei de Stat a Landului Sachsen.

Prezentul Protocol se încheie pe o perioadă nedeterminată şi va intra în vigoare la data semnării.

Protocolul poate fi denunţat de oricare din Părţi prin intermediul unei notificări scrise adresate celeilalte părţi. Denunţarea îşi va produce efectele după o perioadă de 3 luni de la data primirii notificării.

Prevederile prezentului protocol pot fi modificate sau completate parţial sau total prin acordul scris al Părţilor. 

Semnat la __________________________ (locul semnării), la _________________ (data), în două exemplare originale, fiecare în limbile română şi germană, ambele texte fiind egal autentice.

          Consiliul Judeţean Mureş 
         Cancelaria de Stat a Landului Sachsen


            (România)



             (Germania)

         PREŞEDINTE


                      MINISTRU DE STAT

              Lokodi Edita Emöke


                         Herman Winkler
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Observatiile Ministerului Afacerilor Externe - Directia Drept International si
Tratate cu privire la Protocolul de Colaborare intre Consiliul Judetean Mures
(Roménia) si Cancelaria de Stat a Landului Sachsen ( Republica Federala
Germania) :

1. Propunem reformularea art.2, astfel: " Partile vor colabora si in alte domenii, care nu
cad sub incidenta art.1, in baza prederilor legislatiei in vigoare din cele doua state si
in conformitate cu atributiile autoritatilor administratiei publice locale competente, in
acele domenii care prezintd interes pentru cele doud Parti.”

2. In ceea ce priveste art.4, referitor la termenul de “dezvoltare regionala”, precizam
faptul ca regiunea nu este consacratd ca unitate administrativ teritoriald in legislatia
roméneascd; prin urmare propunem eliminarea acestui termen din textul articolului 4 si
reformularea acestuia astfel : “ Pirtile vor face schimb de experienta pentru utilizarea
Fondurilor Structurale ale Uniunii Europene, cu prioritate pentru planificarea si realizarea
de lucrari de infrastructura de interes public, precum si pentru dezvoltarea celor doud
localitati. *

3. Propunem reformularea art.6, astfel :

“Protocolul de Colaborare va fi supus aprobarii Consiliului Judetean Mures si
Cancelariei de Stat a Landului Sachsen.

Prezentul Protocol se incheie pe o perioadd nedeterminata si va intra in vigoare la data
semnarii.

Protocolul poate fi denuntat de oricare din Parti prin intermediul unei notificri scrise
adresate celeilalte Parti. Denuntarea isi va produce efectele dupa o perioada de 3 luni de
la data primirii notificarii.

Prevederile Prezentului Protocol pot fi modificate sau completate partial sau total prin
acordul scris al Partilor.

Semnat la ....( locul semnarii), la....(data), in doua exemplare originale, fiecare in limbile
romana si germana, ambele texte fiind egal autentice."




